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Előfizetésre fölhívás.
Jelen számunkkal lapunk IX-ik évfolyamát 

kezdi. Enynyi időt sok vidéki hírlap nem élt 
meg, amiből bátran következtethetünk arra, hogy la
punk egyrészt hiányt pótol é< hogy másrészt irodaion 
színvonalon bírja magái föntartaní. mie. l különben 
az előfizetők igényeit ki nem elégítve, ők is felhagy
nának áldozatkész támogatásukkal.

Az elmúlt évfolyam alatt előfizetőink száma az 
előző évihez mértté?, szaporodott ugyan ; ennek elő
nyét azonban a mérlegben ellensúlyozta ama körül
mény, hogy ig 'n sok előfizető utótag sem fizetett ; 
minélfogva a f öntartási költségek fedezeti hiányossá
gai miatt lapunk alatt a talaj meg-meging df. Ezt 
a :ért mondjak el, hogy akik lapunknak missiót 
fulajdonitanak nemcsak a maguk részéről támogatni, 
hanem előfizetők gyűjtése által a lapot válságos hely
zetű- jutástól megőrül is fartői', hazafias feladatukul.

Olvasó közönségünknek a lap vezetéséről »yil- 
rániloll kedvező réb ményére hivatkozva igérjü \ hogy 
a ,,Kőszeg és Vidéke" jövőben is hü marad eddigi 
irányához ős buzgóékodni Jog a t. elő fizetők igényei
nek < zen túl is megjelelni.

Hazafias tisztelettel

Kőszeg, 1889. január hét 5.

Előfizetési árak:
Egész évre 4 frt.— R negyedévre 1 frt.— 
fii!évre 2 frt.— egyesszám 10 kr.

▲ „Kőszeg és Vidéke** 
uerkeutHiiie is kiadóhivatala.

Ez új évre!
Tudnunk kell a történelemből, hogy már ez 

idén ezeresztendeje annak, mióta a magyar állam 
megalakult.

Röstellenünk kell az eredményt, hogy ma 
még a magyar nemzetiséget és államot, történelmi 
alapokon megillető jogok terén enynyire hátrama
radottak vagyunk !

Minden más nép, minden más állam rajta 
volt, hogy magát érvényesíthesse a népfajok lét- 
fentartási nagy harczaiban, — csupán mi voltunk 
magyarok a legindolensebbek a legutóbbi időkig 
saját érdekeinknek, államiságunknak vélelmezésé
ben. Mert amit a korábbi intéző nemzeti állam- 
férfiaink elmulasztottak, az megbocsáthatlan nem
zetárulás volt, amely hibának helyrehozására egy 
évszázad is alig elég bármily hazafias kormányzat 
megszakítás nélküli erélyes törekvései daczára !

Lehet ugyan konstatálni, miként az új alkot
mányos korszakban sok téren és számos alakulás
ban a magyar állameszme kifejezést nyert, talajai 
vert, sőt tekintélyre és elismerésre tőn szert, — 
in ndaxáltal általában véve •.., de kivált egyes 
vidékeken erősen érezhető és szembeszökőié# ki
rívó, hogy alig akarnak ily modern áramlatról 
tudomást venni, annál kevésbé a hazafias és nem
zeti ligához csatlakozni! Igen elszomorító e je
lenség hazánkban, hol több rendbeli nemzetiség 
osztakozik e hazának a természettől dúsan meg
áldott vidékein oly kedvező előnyökben, miket 
Európa kevés állama nyújthatna nekik. A ha
zánkban megtelepitett és megtelepült idegen nem
zetiségek nem hajlandók sem elismeréssel, sem 
hálával viselkedni azon állam és ennek nemzetsége 
iránt, melynek nemcsak a megélhetést, de legtöbb 
esetben a gazdagságukat is köszönhetik ! Ám 
lássák majdan eme csökönyösségüknek hátrányait!

Más országokban mindenkor meg volt azon 
következetes és igasságos eljárás, hogy ha idegen 
nemzetiségek oda betelepültek, ezektől megköve
telték. hogy az ő nyelvüket, az országnyelvét meg
tanulja, az ország törvényeit m gtanulja, a nép 
ősi szokásait elsajátítsa, szóval pár év alatt — 
ha maradni akar, — beleolvadjon az adoptáló 
nemzetbe, uj gyermeke legyen az új hazának. És 
igy is történik ez mindenütt másutt, mindenki ter
mészetes dolognak is találja hogy igy van I

Nálunk magyaroknál van csak kivétel. A 
magyarok már régi nemzet és állam Európában, 
a nagy népvándorlás hulláin gyűrűiben benne sze
repeltek, a hunnok és avarok a mi őseink s Atilla 
király buzogányos tábora a néperdőkben tudott 
magának területet és tekintélyt biztosítani. Árpád 
magyarjai az ujabbi honfoglalók vitézségükön kivül 
már elődjeik jogaira is hivatkoztak. E földet a 
magyarok foglalták el és igy kétséget sem szen
ved hogy ők a honszerzők, tehát övék a törté
nelem által szentesített tulajdonjog hazánk területét 
illetőleg. Más nemzetiség nem volt szerzőtárs, 
nem lehet osztozó társ, közös tulajdonos sem. 
Itt csak anynyi joga lehet más nemzetiségnek, a 
menynyit a magyar nemzet, a magyar állam nekik 
engedni jónak tart; egyenlő joga csak is akkor, 
ha beleolvad a magyar nemzetbe, magyarrá és 
honfivá lészen. A magyar állam-eszme fogalma 
kizár minden oly előjogokat, am k magára a nem
zetre, nyelvünkre s állami-águnkra káros vissza
hatást gyakorolhatnának ! Akinek ez nem tetszik 
— mehet más hová ; a jog és igasság mellettünk 
van s e téren mozogva nem helytelenítheti eljárá
sunkat a világon semmiféle józan gondolkozása, 
lelkiismeretesen ítélő nép !

Ezer esztendeje, hogy e földterület Magyar
országnak, magyar államnak neveztetik. Ezen 
jubiláris évben hazafias kötelességérzületünk hat-

TÁRCSA.
J U R I S I C H.

— A „Kivet •• VIKIK#* eredeti tárcsája. —

Becs felé tői a török már, 
Vérnyomot hagy útja hátra, 

8 tán már Bécset ostromolná, 
Hogyha Kori g helyt nem állna ;

Jurisich ■ hétszáz vitéz.
Mely a vésiszel szembe néz.

Nem gyakorlott katonái 
Ők a vár parancsnokának, 

Majd mind pórok, kik a vésznek 
Hallatára harczni szállnak ;

8 mégis mind megannyi hős, — 
8 a ki bős, ha veszt is, győz.

„Nagy haraggal jő az ellen. 
Ellenünk tör a pogányhad ;

Tettre ifjak, vének! haljunk. 
Mint feladjuk ez’ a várat.

Bárha hétMázan vagyunk, 
Megmutassuk vas karunk !

Húszszorosán több az ellen, 
, Mint mi, — néhány százan itten 

Ámde nem szabad felednünk, 
Hogy velünk van a nagy Isten;

8 a hol ő van : a pogány 
Győzni nem fog a csatán.

Föl vitézek a keresztnek 
Védelmére, s Hogyha úgy kell, 

Meghalunk mindnyájan itt benn 
Az Ur Jézus szent nevével.

Ezt kívánom, a gyáva, ki 
A csatát nem állja ki*.

És az ellent már több ízben 
Dobja vissza a kis őrség, — 

Csakhogy míg ez számra csökken 
— Bárminő nagy a vitézség —

A török hosszú során 
Meg sem látszik a hiány.

Végtusára czéloz a vad, 
Elható! a vár faláig, 

Ámde olyan fényt vesz észre, 
A minőt nem láta eddig;

8 bár nem tudja, mily jel ez, 
Érzi, hogy roszszat jelez . . .

Követet küld Jprisichhoz, 
Egyebet már nem kívánva, 

Csakhogy egy zászlót tehessen
Kőszeg vára ős falára ;

Nem gyanítva, mi y kevés 
Már a várban a vitéz.

Látva, mint fogy a kis őrség, 
Engedélyt ad egy zászlóra 

'. vezér, — hogy a vidéket
Végpusztulástól megóvja ;

Jobb egy zászló a falon, 
Mintha minden puszta, rom.

Fenn a zászló . .'. vonulást fuj 
A töröknek harsonája, —

Mentve anynyi emberélet,
Mentve Kőszeg, s Kőszeg vára . 

8 mégis ott az égi fény
A keresztnek szent helvén . . .

Őrei Géza.

Félix tündére.
Irta: St. JágO.

(7-ik folytatás.)

E naptól fogva örömteljes, álomszerű lét kezdődött 
rám nézve. Rab volt bennem minden érzet — gondolat 
Eveimnek adva és szentelve. Érintkezésünk állandó 
lett, mert a nagynéni által közelebb jutottunk egymáshoz

Egy rideg, komor és hűvös délután a nagynéni 
szobájában olvastam fel kedvencz költőm „Schakes- 
peare*-től. A szél barátságtalanul zörgette az ablako
kat ... de csak nevettük . . a szobában enyhe lég 
volt ... és én átérzett lelkesült hangon szavaltam a 
dal hősének szavait . . . mialatt az öreg hölgy egész 
odaadó figyelmével csüngött rajtam ... a könnyekig 
meghatva.

Ép egy pausáboz értem és pihenés végett letettem 
a könyvet . . . mikor az ajtó kinyillott év a küszöbön 
Eveline igéző sugár alakja jelent meg. Szentimreyné 
ujjongó örömmel fogadta kedvenezét, — ölelgette, csó
kolgatta — úgy hogy én már megbotrankoztam és sötét 
„s rga-iöld* irigység fogott el.

Jónak láttam előtérbe lépni — mert kissé homály
ban ültem — s a nagynénire bízni a többit. Evelin 
arczát, midőn megpillantott, gyönyörű, a hajnal basad- 
tóhoz hasonló pír lepte el. Az öreg hölgy megfogta ke-

KŐSZEG ÉS VIDÉKE



ványra emelésivel kell megfogadnunk, hogy a 
magyar állameszmének hívei, a magyar nyelvnek 
apostolai, a magyar hazának igaz szívvel szerető 
gyermekei leszünk mindhalálig s unnokáinkat is 
ilyenekké neveljük !

Különösen az oly vidékek szülöttei, kik máig 
se tanulták még meg a szép magyar nyelvet, 
fogadják meg Ígérjék meg hogy habár áldozattal 
is de megtanulnak magyarul, mert nyelvében él 
a magyar s csak az lehet igazán jó hazafi, aki 
a nemzet nyelvét beszéli is!

A nemzethez.
Kolozsvár sz. kir. város legnevezetesebb töriénolmi 

emlékű épülete, az óvárban az nz ódons/erű polgári 
ház, melyben Magyarország dicső királya Mátyás szü
letett, majdnem öt század viszontagságai által megviselve 
oly roskatag állapotban van, hogi fönnmaradása csuk 
idő, legfeljebb egy-két évtized kérdése.

Az emléktábla, inelylyel a varos közönsége, dicső
ségesen uralkodó apostoli királyunk I. Ferencz József 
Ő Felsége adománya s lelke«i'ő példája által buzdit- 
tatva, ez ódon házat diszesifni elhatározta, meg fogja 
ugyan jelölni a helyet, hol a nagy király b dcsöje rin
gott, de maga a romladozott ház csak alapjából leendő 
stvlezerű újjáépítés által lehetne a jövendő nemzedék 
kegyelete tárgyául fönntartható.

Ez. a körülmény hozta létre azt az óhajtást, hogy 
Kolozsvár városa legnagyobb szülöttjének, a magyar 
nemzeti jellem legigazabb képviselőjenek, a legnépsze
rűbb magtar királynak emléket filai közt a késő szá
zadokra is megórökitni törekedjék s kegyeletét es háláját 
a szülő városát jótéteményekkel elhalmozott dicső ki- 
rálv emlékezete iránt az ő nagyságához méltóan fejezze 
ki. Igv született meg a város közterét diszesitendő 
Mátyás király szobrának eszm je.

A lelkesedéssel fogadott eszin * megtest esítésére 
Kolozsvár sz. kir. város törvényhatósági bizottságának 
közgyűlése megtette a legelső lépést, midőn e czelra 
5000 forintot szavazott meg s kebeléből bizottságot a'a- 
kitott, mely a váró-, értelmiségének kivi ó tagjaival 
együtt a czél kivitelere szolgáló módokról és eszközök
ről tanácskozzék s a végrehajtás terén a kellő intézke
déseket megtegye.

A bizottság azt az elvet tartva szeme előtt, hogy 
a tervezett Mátyásszobornak a nemzeti közérzetem meg
testesült kifejezésének és igy országos műemléknek kell 
lenni, abban állapodott meg, hogy az egész magyar ha
zában gyűjtést indít meg a szobor költségének előte
remtésére.

Abban a hitben és reményben, hogy fölhívásunk 
mindenütt, hol magyar él, visszhangra fog találni, bizo- 
dalommal fordu'unk hazánk hű fiaihoz es leányaihoz, 
hogy adományaikkal, a gazdagok forintjaikkal, a szegé
nyek filléreikkel, e nemzeti emlék minél elébb leendő 
felállítását lehetővé tenni szíveskedjenek.

Az erdélyrészi megfogyott, de lélekben meg nem 
tört magyarság, melynek ősei a nagy király és dicső 
atvja, a keresztyénség középkori legnagyobb hőse, zászlai 
alatt mindig híven küzdöttek a magyar állam és az 
európai polgárisultság védelméért vívott nehéz hurezok- 
ban, melynek fiai és leányai a legnehezebb időkben is 
mindig minden nemzeti közczélra lelkesülten meghozták 
áldozataikat, joggal vei arra számíthatni, hogy az erdélyi 
részek legmagyarabb s kgini\ eltebb városában fölállí
tandó nemzeti emléa eszméjét, — mely hivatva van a 
dicső múlt iránti kegyeletet ápolni s nemzeti miveltsé- 
günk fensőségi hatalmát hirdetni, — a hazafi érzelem 
kész lesz s a nemzet közakarata erős lesz megvalósít ni.

Szives adományok nagy: isztélétű Nagy Lajos uni
tárius esperes és főgvmn<siumi tanár úrhoz, mint a 
szobor-bizottság pénztárnokálioz, (Kolozsvár, hosszu-uteza 
5. szám) küldendők.

Kolozsvár sz. kir. város lötvény hatósági bizottsága 
által kiküldött szobor bizottság nevében, 1888. deczem- 
ber 1-én: Hegedűs Sándor, elnök. Sigmond Dezső mű
ködő alelnök. Albach Géza, alelnök. Dr. Szabó Király, 
alelnök. I)r. Hegedűs István, titkár. Dr. Szabó Gyula, 
jegyző. Nagv Lajos, pénztáritok. Br. Báuffy György, 
Gr. Bintfy Gvörgy, Gr. Béldi Ákos, Benigni Sámuel, 
Dobál Antal, Gr. Esterházy Kálin in, Dr. Ferenczi Zol
tán, GAmán Zzigmond. Dr. Groisz Gusztáv, Gyarmathy 
Miklós, Br. Jósika Sámuel. Kőváry László Gr. Kuun 
Géza, Sándor József, E. M. K. E. titkár. Dr. Szász 
Béla, Dr. Török István, Weisz Mór, a végrehajtó bi
zottság tagjai.

Belföldi szemle.
-■ Állami erdövasarlas. A m. kir. kincstár a 

44,000 kát. Imid kiterjedésű szinevéri uradalmat az 
erdővásárlási alapból megvette. E nagy erdőuradalom 
a Tisza fogain felső vizkörnyékén van s erdőségeiből 
fenyves 26,000 kát. hold, mig a többi bükkös s kis 
részben havasi legelő és rét. Az eladó a magyar-né
met erdőipar-egyesület volt, melynek egyik főrészvényese 
a „Mittel-Deu sche Kreditbank:* A vételár 850,000 
fit. melyből 75,000 írt. az uradalommal járó regálejog 
vételárát képezi.

— Lisztkivitelünk Fiumén át Nyugoteurópába és 
Braziliába november havában kitett 125,178.50 mtnA- 
zsát, az összes forgalomból kivitelre került múlt évben 
1,048.449 mmázsa. Novemberben e-zállitt itott Glas- 
gowba 53.702'6 mmázsa, továbbá Liverpoolba 31,931'6 
mmázsa, Londonba 7531'4 mmazsa, Hullba 1244.6 
mmázsa, Leithba 18,530 mmázsa, Bordeauxba 1400 
mmázsa, Rouenba 9 700 mm , Barctdhmáea 800 mm , 
Antwerpenbe 700 mm.. Brazíliába 268 4 mm. A szállí
tott lisztnek származási helye szerint Budapest fővárosra 
esik 87 899 mm., vagyis 70%. A janii ír —november hó
napokban szállított lisztből jutott Angliába: 800.991 
inni.. 123.415 mm. Francziaor-zágbu, 102.152 mm. Bra
zíliába, 9533 mm. Hollandiába, 11,636 mm. Spanyol- 
országba és az amerikai Egyesült-Államokba. 21.3 mm.

— Erkel Ferencz agg hmczosi t magyar müiané- 
nek mégis azon kegyben részesült, hogy a király 2000 
frt. évi dijat rendelt számára.

— Szikezay csőd alatt. Meglepő Volt a buda
pesti kereskedelmi es váltótörvényszék azon határozata, 
melv Ív el a magyar főváros leghíresebb vendéglősé 8zík- 
szav Ferencz ellen a csődöt megnyitóra — Pár ev 
előtt helyiségeinek berendezésére Szi«szay ne yvenezer 
forintot költött. A nemzeti szinh izi n apink 12.000 frt. 
évi bért fizetett, a helyiségek világítása 6000 trtba ke
rült évente. A személyzet fizetése majd 20.00 1 fitra 
rúgott évente. — A b telez ik követelései 98 000 írtra 
mennek, ami ellen all mintegy 40.00 » frt. értek.

Külföldi szemle.
— Oroszország nem tréfál. A kamíenieci kor- 

mátívzóságban nagyszámú orosz lovasságot és tüzérségit 
összpontosítottak. Szorbinov** m etjei nappal építik a 
barakkokat. Katonai nagy malmokat és pek-műhelye
ket is kezdtek építeni.

— Neme ország ereje. A hadsereg létszáma 
1.780.000 ember. Honved es nepföl .elő 1.2 7 4.0'10 em
ber, amely szám a póttarttlekosokkal eg.üt' 3', millió 
békében begyakorolt katontsaggá emelkedik.

— A szerb szkupstina által kiküldött 54-^ bi
zottság január 1-én en bloc elfogadta az alkotmányter
vezetet 41 szóval 4 ellenében sőt a s.upsuna is !

Helyi és vidéki hírek.
- A Sylvester-estet a helybeli dalárdaegylet 

kizárólag saját tagjai körében rendezett dalsorozattal 
egész csöndességben tartotta meg.

— Szylveszter-estely. A múlt év deczember hó 
31-én tartatott meg a Szyheszter-estély a szombathelyi 
dalárda által, mely kitünően sikerült Áz előadott énok- 
részletek nagy tetszést arattak, s több darabot me' is 
ujiáztattak. Láttunk az estélyen öreget ifjút egyaránt 
kik egész odaadólag áldoztak Terpaycborének. Feszte
len jó kedv uralkodott az egész mulatság alatt, mely
nek csak a szürkülő hajnal vetett véget. (3. K.)

— Czigányzene volt új ét estéjén a „Struczcz* 
szállodában, ami nálunk ritka eset. Volt is elég ven
dég, amiből látszik, hogy czélszetü lenne ily estélyt 
gyakortább is rendezni !

— Kinevezés. Szabó Géza eddigi segédtanfelü
gyelő úr Vasvármegye tanfelügyelőjévé kineveztetett !

— Dr. Kovács István újonnan választott fiatal és 
tehetséges orvos, aki a budapesti kórházakban szerzett 
bő tapasztalatai alapjAn is kellő garancziAt nyújthat a 
gyógykezelés lelkiismeretessége tekintetében, városunk
ban végleg letelepült és itt a Rosenstingl-We házban 
l-ső emeletben lakik, és naponta délután 1—3 óráig 
rendel.

— Majdnem hihetetlen előttünk a szombathelyi 
színi bizottság abbeli merész vállalkozása m«lv úgy 
szólván páratlanul áll a vidéken. Ugyanis a világ a 
leghíresebb és legszebb két magyar tánezosnője Sarkadé 
nővérek fogják magukat ma, hétfőn és kedden a szom
bathelyi színpadon bemutatni. A hírneves művésznőket 
múlt csütörtökön nagy számú díszes közönség fogadta 
a szombathelyi színpadon, mely alkalommal gyönyörű 
virág-bokrétákkal lettek elhalmozva. A két művésznőn 
kívül az említett estéken még tizenkét ballonná mű
ködik közre, kiket a színi bizottság legnagyobb áldoza
tok árán szerződtetett. Felhívjuk olvasó közönségünk 
figyelmét a rendkívüli érdekes három estére, mely va
lóban megérdemli a n egtekintést.

— A kőszegi kereskedelmi kör tombolával egybe 
kötött tánczmulatságáról a legutóbbi számunkban hozott 
hír egy rés ét téves értesülés nyomán vették olvasóink. 
T. i. az említett mulatság nem o hó 19-én hanoin 26-án 
fog megtartatni.

— Kérelmes fél szerepében lép a „kőszegi keres
kedelmi kör* a nagy közönség és a kör jó nkarói elé, 
oly bizalommal, milyennel egy ily a köz es önművelő
dést ccéljául valló egylet ezen a helyen nyilvánosság 
elé csak lephet. A kör folyó hó 26-án tombolával egybe 
kötött zártkörű táncz-vigalmat rendez, melynek esetleges 
tiszta jövedelméből a könytárt gyarapítaná. Az említett 
czelból kéri mély tisztelettel a kör választmánya a 
nagyérdemű közönséget, hogy kegyeskedjék a tombola 
játékhoz uyereménytárgyak ajándékozásával szívesen 
hozzá járulni. Örömmel fogadunk minden kisorsolható 
tárgyat és hálával emlékezünk meg azokról a kegyes 
jó akaróinkról, kik az előttünk becses czél elérhetésében 
támogatásukkal bennünket megtiszteltek. Az ajándék 
tárgyakat kérjük Kőszegi József ur könyvkereskedésébe 
vagy Prohaska József úrhoz küldeni.

— A gazdák és iparosok általános hitelszövetke
zetének városunk és vidéke anynyi részvényt jegyzett 
hogy a végleges alakulás f. é. január 20-án lesz. .Meg
említendő még, hogy fűszer-, liszt-, bőr- és vaskereske
désről valamint mészárszékről a tagok részére már gon
doskodva van.

— Uj lap F. hó 6-án „Vasvármegye- czimmel 
egy uj lap jelenik meg Szombathelyen. A nevezett lap 
szerkesztője Kőváry Kaffehr Béla lesz, ki a vasmegyei 
függetlenségi párt közlönyét: a „Dunántúlt* két és fél 
évig szerkesztette. Január l-ével a „Dunántúl* szer
kesztésétől megvállván, ennek szerkesztését Dr. Köles
völgyi József ügyvéd úr vette át.

zemet és sans géné odatuszkolt Eveline elé és bemutatva 
— ha-ha! ez egy kicsit furcsa volt — bennünket egy
másnak nem győzött eléggé áradozni .... Eveline 
szót sem említett ismerkedésünkről . . . némán nyújtott 
kezet, de szemei édje kárpótolt hallgatásiért.

Nem akartam a két hölgyet zavarni — és távozni 
készültem, — a néni azonban nem engedett . . . s mi
dőn tájékozásul Evelin arczára tekintek :

— „Kérem................... maradjon* szólt dallamos
hangján.

Lehetett-e hangjának ellentAHani ? . . Nem!...........
Nagyon jól éreztük magunkat mindhárman, lega

lább ezt tapasztaltam a két nő részéről is. Meglepett 
az a szeretetteljes viszony, mely Evelin és az öreg nő 
között létezett.

Mellette lévén halkan mondám : „Mily öröm, hogy 
eljött — személyem most már legitim*.............

— ,Ob, ne bigyje .... hogy ennélkül kevésbbé 
szheseu fogadnám — felelt büszke nyíltsággal.

Kezdetben élénk társalgásba merültünk, melynek 
folytán a színművészet került szőnyegre s különösen a 
drámai mű és az opera a komolyabb zenei művek ha
tása és elsősége feletti kérdés. Evelin a színmű védel
mére kelt a nagynénivé) együtt, mig én a zene hatalmát 
helyeztem mindenek fölé.

A nagynéni ekkor saját felolvasásomra hivatkozott 
elárulva, hogy mily élvezetet szereztem neki ép az 
előbb. Evelin észrevette a köny vet nálam s éidekkel 
tudakozott a szerző és mű felől. „Romeo és Jú
lia* volt. — Kezébe vette a könyvet és néhány má
sodpereiig elmerengett rajta.

— Mily szép volna öntől — ha a felolvasást foly
tatná P szól halkan és szemeit rám függesztve a könyvet 
odanyujtja.

— Miért nem, ha ön óhajtja ... de kíméletért 
esedezem . . .

A légyott — jelenetet olvastam fel — soha eddig 
nem érzett szenvedéllyel erővel ét mégis lágyság. — 
melegséggel. Hangom majd a megindulás, a fájdalom, 
majd az önfeledés — üdv fokozatos méla, tört, < a rap- 
sodicus scáláin rezgeti át. Megfeledkeztem a jelenle
vőkről s csak Romeo és Júlia halálos fájdalmat — 
mennyei üdvet éreztem. Az utolsó sor és szavak elhang
zása után fáradtan bocsátottam le a köny vei. A hatás 
nem maradt el . . Evelin szennát lesütötte . . . pilláin 
drága köny csepp ragyogott.

— Köszönöm ez elvezetet . . monda Evelin saját- 
szerű merengő tekintettel szemeiben; meghatóbban alig 
hallottam szavalni . .

Édesebb, és becsesebb jutalmat, mint a halk „kö
szönöm* szó, életemben még nem nyertem.

Ah ! — e délután mily gyorsan repült el — az 
édes kedves örömök délutánja volt. Pedig semmi ne
vezetesebb elő nem adta magát. Minek is? Elég volt 
az nekem, hogy mellette ülhettem az imádott lénynek, 
láthattam, hogy valóság, felfoghattam szemeinek min
den tekintetét, kecses mozdulatait.

Beszélgetésünk apró kérdések- és feleletekből állt 
inkább, és mégis boldog voltam, hogy hangját hall
hatom . . .

Hanem Evelin sem maradi adós felolvasásomért. 
Megkértem, hogy játsszék valamit a zongorán. A'men
tünk a anionba. Evelin a zongorához ült mind n további 
kéretés nélkül. „Mit játszmám P* kérdő, — vannak kü 
lönös kívánságai . . Chopin, Beethoven tői ? . .

„Amit őn akar . . . nagyon hálás leszek érette*, 
felelém megadólag Evelin kis ideig gondolkodva ült, 
ujjait végig futtatá a billentyűkön és játszani kezdett . .

Csodálatos, kellemes darabot adott elő: egyikét 
ama Chopin fele tánezoknak egész különleges egyénig 
léssel, ugyanaz a könnyed lehellet jellemezte, ugyanaz

a hús melancholia vonult el felette, mint azokban van. 
Egy édes bús dallamot Valse o u b I i é e -1. A ked
ves, sajátszerü hangok átjárták idegeimet visszhangot 
keltve bennök, mint az aeolhárfában ha szel fújja . . . 
Néma szünet következett . . Újra néhány accord zendült 
meg, mit Beethoven „Sonate pathetique*-jének adagiója 
követett. Hasonlított e hús komor adagio a halálosan 
sebzett szív ném i sóhajához. Az utolsó accordja mint
egy sírba száll — s aztán elnémul a zongora . . .

Evelin némán, ábrándosán ült székén. Odamentem 
hozzá s a leghőbb szavakkal adtam kifejezést a játéka 
felett érzett hatás, és illetnek

— „De miért ily bús — fájdalmas hangokat P* 
kérdém.

— „Ön az oka, — mikor felolvasásával az em
bert oly szomorúvá tette.* Arczán méla bús mosoly 
jelentkezett . . .

(Folytatása következik.)

A kis Margit.
— A „Kiszeg es Vidéke* eredeti tározája. —

Koromsötét novemberi éjszaka vala. A borult ég
ből sürü eső hullott alá. Távolabb a hegyek közöl az 
ég tompa döngese hallatszott, százszorosán visszhangozva 
h magas hegyfalak Által. Hideg, élesen visító őszi szél 
kavarog az E. P. vasút 96. sz. őrháza körül.

Benti a jól fütött s kivilágított, helyes kis szobá
ban a néma csendet majd a nagy fali-óra egyhangú ke
tyegése, majd néha-néha lassú mély sóhajok szaki- 
tik félbe.

Az idő már 11 re járt.
Mi ez ? Mi oka e késő fennmaradásnak ?



— A szombathelyi polgárság igen elhibázott do
lognak s illetőleg vállalkoznának tartja a szinibizottság 
azon lépeset hogy becsi balett-tánezusnőket hívott meg 
szokatlanul magas helyára k.ú a a közönség áldozat- 
készségének kimerítésére /. oeinek kiürítésére akkor, 
amidőn a már uj i is szerv- it szint u sulatnak kenyeret 
adni nem bir. Ezen felül erkölcsi kifogásokat is han
goztatnak a ballettistaknaa a szombathelyi színpadon 
bemutatása ellen. Aki balettet akar látni s abban gyö
nyörködni, az. menjen Becsli- 'agy Budapesté mer: itt 
ami jóerkölcseinkiiek nem lauacsos i s Csábos.in erős 
és i isszataszitóan tonzó megkisórtetés; miután minden
nap elintádkozzák, hogy ne 'így minket, a kísérteibe! 
— Az első indok aíaposjis lehet, de az erkölcsi éri 
már maga is nagyon szomorú erkölcsi gyönge-égre en
ged következeim ! Nem szabad tehát megijedni a 
ballettistáktól, hantin jól odakell nézni a — veszélynek 
Nil admirári ! mondaná az öreg Hőmér.

— Marha- 68 IÓ-paSZ8ZUSOk jöttek forgalomba ez 
ev elején mínisieri rendelet folytán a korábbi marha- 
es ló-levelek helyett.

— A röpülő hollandi módjára csak hirlapilag és 
„megbízóitól” elbúcsúzott volt közjegyző távozása fölött 
a társadalom rétegeiből egy árva sajnálkozó szó sem 
rebbent még el, hanem annál több meltutlankodás a 
tarifától nagy ban eltéröleg praktizált fölszámítások miatt ! 
Ezt azért tartottuk szükségesnek fölemlíteni, ho:y a 
mínistenumnak figyelmet ily módon az abúz.usok ellen
őrzésére és arra is felhívjuk, hogy lehetőleg oly egyént 
nevezzen ki az üresedésbe jött közjegyzői állásra a ki 
e vidékre való, ismeri es érti e nép kívánságait s kü
lönösen pedig aki a tarifa előírása szerint szedi a 
dijakat !

— Pályázat. A városunkban s megyénkben is 
elterjedt s közkedveltségnek örvendő „Képes Családi 
Lapok” betöltven pályafutásának első évtizedét a má
sodik éviizedet, vagyis a tizenegyedik évfolyamot (1889. 
január 1-én) egy irodalmi pályázattal véli a legméltób
ban megkezdeni. Kívántatik először egy bumoreszk 
(beszélyke, rajz vagy tárczaczikk). Tárgya az életből 
legyen mentve. Dj: 50 frank arany ban. Másodszor 
egy költemény, válfaja szabadon választható Díj : egy 
darab 20 frankos arany. Beküldési határidő: 1889. évi 
február hó 17. A pályázat eredménye a „Képes Csa
ládi Lapok“-ban s az ország összes magyar hírlapjaiban 
közzé fog tetetni s agyainkkor szo'gáltatnak ki a pá- 
iiadijak is. A pályaművek jeligés levélke kíséretében a 
„Képes Családi Lapok” szerkesztőségéhez Budapesten, 
nagv korona utcza 20. szám küldendők. Reméljük, hogy 
az irodalomnak varosunkban es megyénkben lakó mun
kásai közül is sokan vesznek reszt a nemes verseny ben.

— Torna-bált rendez a szombathelyi torna-egylet 
f. hó 12-én saját javára a „Sabaria” vendéglőben. E 
bal lesz a farsang egyik legfényesebb tánc/.-vigalma.

— Hirdetmény. Az állategészségügy rendezéséről 
szólló 1888. eviVll.t.cz. f. év Január 1-vel életbe lepett, 
miért is annak főbb pontjait a következőkben foglalom 
össze s közzé teszem. — Ló, szarvasmarba, juh, kecske 
és sértés, tulajdon átruházásánál s szállításánál minden
kor marhalevél kiállítása szükséges, melyet Kőszegben 
a városkapitány, Svabfalubau a biró állít ki. — 2 emel 
fiatalabb ló vagy árúénál 3 kros bély< gü, 2 évnél 
idősebb marhánál 5 kr. bélyogü kincstári marhalévá 
használtaik. — Lovak s tzarvasinarháknál ezentúl egy 
marhalevél több da óról is állítható ki, de mindig csak 
egy fajú és jegyű állatokról. — A marhaleveire azon
ban annvi 5 vagy 3 kros bélyeget kell illeszteni, a 
hánv az állatok száma. —- Juhok, kecskék, sértések 
egezz 10 darabig egy 5 kros marhalevélbe iratnak min
den további 10 darab 5 kr. bélyeg illeték alá esi-. — 
Minden tulajdon átruházásnál az eladó a régi marha
levelet bemutatni, s ha ezt elvesztette, arról azonnal a 
hatóságnál jelentest tenni köteles. — Az egészségi bi
zonyítvány a marhalevelei! 10 nap után megújítandó.

— Egy marhalevél kiállítási dija 5 kr. tulajdon átru-1 
házáéi dija 3 kr ; egészségi bizonyítvány s leírás dija 
2 kr. — Mészárosok s marhakereskedők kötelesek, a 
városba hozott állatok marhaleveleit 12 óra alatt a vá
roskapitányi hivatalba Ueidni. — Ezen szabálvok be 
ne.n tartási szigorú bűmetést von maga után. - Kő- 
szegb, 1889. Január hó 2-án.

Tipka Ferencit, 
város kapitány.

Iparosok figyelmébe. Az o napokban hozott 
ininisteri rendelet éneimében nem büntethető az iparos 
i.ias iskolamulasztása nnatt, nem büntethető s nem kö
telezhető itéletiieg arra, hogy utólag egy ideig meg is
kolába járjon ; az inasság befejeztével az ipartörvény 
67. § a értelmében iparhatósági bizonyítvány adandó ki, 
ha azonban az iparos inas iskola mulasztása miatt isko
lai bizonyítványt nem nyert, az iparhatósági bizonyít
ványban megemlítendő, hogy az inas minősítése iskolai 
mulasztási miatt megállazátható nem volt.

— Vasvarmegye árvaházának tíz eves történetet 
és statistikai kimutatásait állította össze s adta ki Ger- 
líts Sándor gondnok Szombathely m. Az árvaházban je
lenleg 59 árva növendék van és pedig 39 fiú és 20 
leány. Az intézetben a 10 év alatt 100 árva talált me
nedéket. Az árvaház tőkeje 218 40b frt. 17 kr. ; az 
épületnek, teleknek és a félszer deliek értéke 120.000 
frt. Az adakozások minden évben szép összegre men
nek, ami élénk bizonysága az elő szívnek es jólelkü- 
segnek !

— A papai korcsolya-egylet tagjai az egylet pénz
tára javára 1889. évi január hó 19 én Pápán az „Arany 
Griff” szálloda Dísztermében zártkörű tánczvigalmat ren
deznek. Belépti díj: személyenként 2 frt., karzatjegy 
is 2 fit. Jegyek előre válthatók : Wajdits Károly, Bei- 
müller Alajos és Steiner Ignácz urak kereskedésében, 
este pedig a pénztáriul. Felü fizetések köszönettel fo
gadtatnak. Kezdete 8 órakor.

— Fiatal tolvajok. Két fiatal bozsoki születésű 
Bari nevű testvér egyik 15, másik 17 eves, múlt va
sárnapon a városba jövőn a deli ólakban, a Kircuknopf- 
féle vasárus boltba betértek kést venni. Miután nekik 
többfele Csomag elébük adatott, a melyekben v ilogattak 
de nem vette., onnan azon ürügy alatt, hogy az elükbe 
rakott késeket drágulják eltávoztak. Mintegy 5 perez 
múlva mind a kelten ismét vissza tértek s egyik késért 
melynek ári 60 kr , 4b kr;. ígértek — mely ajánlatot 
azonban a segéd el nem fogadta. Erre újólag több 
csomagot rakattak elő, de ekkor sem ettek, ’s ismét 
távoztak — de mégis mert ők a válogatás közben már 
két kést zsebükbe rejtettek, mire ők hasonló olcsó b •- 
vásárlások végett egy vegyes kereskedésbe mentek, a 
hol egy pénzes táskát és száj dorombot zsebükbe eresz
tettek. Rövid dóré reá a vásáros maga jött az ü/ et- 
be es a visszahelyezésnél észre vette hogy azon csomag
ban, mely 11 darabbal volt jelezve csak 10 volt, ekkor 
jött é-zre hogy a két fiú egvet zsebre kerítettek. Az 
egyik gyereknek kézre kerülésé alkalmával felhívta őt, 
hogy a lopott kést adja elő, eleinte tagadta, utóbb még 
is bevallotta a lopást, a kést elő id a, de nem az volt, 
mely a II. számmal jelölt csőin igból hiányzott, hanem 
egy másikból, ’s hogy e szerint két kést loptak. A 
tett kérdésre hol a másik tagadta, hogy egy másikról 
semmit tud. Erre a vasárus zsebjét kikeresve, egy 
szinte lopott pénzes erszényt, és a másik kést is nála 
talalta. A tolvajok a bíróságnak adattak á .

— Id járásunk. A már boszantóvá vált ködös 
borult deczemberi napokra az új év napja kellemes 
fordulatot hozott, amenyny iben északi szel mellett az 
eg végre kiderült, fagyni kezdett s délután már csonttá 
fagvotl ii vidék. Másodikén orkánszerű hideg szel fűit, 
mely harmadikára virradóra meghozta a várt havat s 
4-én már egy lábnyi hó borított utat, földek H és házte
tőket. Kemény leli, derült időnk van ezóta.

— Már hat évtől fogva szétküld! a föltaláló 
Gaertner Richárd cs. kir. szab-tulajdonos Bécsben, száz-

ezerekre terjedő üvegekben a fölölmulhatlan franczia 
folyékony fénymázét, minden bőrnek azonnali fényét 
idézi elő — a víznek ellen mond, lábbeli, lovagló és 
lószerszámoknak különösen ajánlható. E tekintetben 
figyelemre méltat uk hirdetésünket.

Irodalom.
— „Gyakorlati es tűzoltási szabályzat". (Bzsrvesstt tűz

oltó egyletek számára irta Szók el y Ignácz köz- és váltó-ügy
véd. a pápai önkéntes tűzoltó egylet oszt, parancsnoka, a dunán
túli tűzoltó egyletek kér. szövetségének jegyzője.!

Ily czimű munka küldetett be szerkesztőségünkhöz, mely 
méltó figyelmet érdemel azon alkalomból, hogy a minisztérium 
rendeletileg minden községben kötelezővé tette a tűzoltó egyletek 
létesítését.

A 12 Ívre terjedő mű, melynek első kiadását a dunántúli 
kerületi szövetség rendezte sajtó alá és minden egyletnek melegen 
ajánlotta, hasznos ujitással, második kiadásban van több száz pél
dányban szerző tulajdonában.

Nem tartjuk magunkat illetékesnek a mű részletes bírála
tára, elég hivatkoznunk a „Magyar Országos Tűzoltó Szövetség* 
839 1888 számú ajánlatára, mely Mezey Mihály nagyváradi főpa
rancsnok bírálata alapján a műről úgy nyilatkozik, „miszerint a 
munka a tűzoltó intézmény szervezetét, a működő testületek be
osztását és teendőinek meghatározását helyes alapra fektette, a 
tüzoltószerek leírása, kezelése a elhelyezésében teljes tájékozást 
nyújtani képes, — az összes hazai tüzoltótestületek figyelmébe 
ajánlható és pártolást érdemlő, mit a választmány jegyzőkönyvi
leg hangsúlyoz is*.

ügy hisszük ezek után nem szükséges bővebb ajánlat. 
Olyan mű ez, melyre a tűzoltó egyletek szervezésénél és betaní
tásánál égető szükség van. Felhívjuk a törvényhatóságokat és 
tűzoltó egyleteket e műre, melyre nem csak gyakorlatok alkalmá
val a szerek kezelésének, hanem a téli iskolázás alkalmával, az 
osztályok a az. egyes tisztek, csővezetők stb. teendőinek, valamint 
a kürtjelek s a különböző tüznemek mikénti oltásmódjának ma
gyarázata és betanítása alkalmával nélkűlözhe’len szükségük van

A mű ára 1 frt. 20 kr. Megrendelhető szerzőnél Pápán 
— Házi könyvtár ezim alatt Révai testvérek kiadóhivatala 

és könyvkereskedése a magyar irodalom jelesebb műveinek jegy
zékét küldötte meg nekünk, mely jegyzék magában véve is egész 
könyvet képez. Eltekintve attól, hogy a magyar nyelven megjelent 
és az irodalom minden ágát felölelő munkák 27, egymástól szoro
san elkülönített csoportba vannak felosztva, az egyes csoportok 
összeállítása oly gondosságot tanúsít, mit akár a szorgalom, akár 
a szakértelem elisinerésekép szívesen igazolunk A midőn mind
inkább fejlődő hazai irodalmunkban a napról-napra szaporodó 
munkák egész halmazzá növik ki magukat, bizony még a könyv
kereskedőnek is meggyűlik a baja, ha nincs segédeszköze, való
ságos iránytűje, mely őt a chaosból kisegíti. Hát még a laikus, 
a dilettáns könyvkedvelő, ki a hallott vagy a kirakatokban elol
vasott czimeket nem tarthatja eszében és aztán, ha könyvet akar 
venni, azt sem tudja, hol keresse. Mert a szakok szoros elkülö- 
nitése igen fontos ám, nemcsak azért, mert oly rokon csoportok 
lehetnek, melyek akár egy kalap alatt is megférhetnének, hanem 
főleg azért, hogy teljes és tiszta tájékozást nyújtsanak annak, ki 
a könyvjegyzék nélkül csak úgy nem lehet el, mint az aranymű
ves a próbakő nélkül. Es e szempontból fogva fel a dolgot, Ré
vai testvérek könyvjegyzéke valóban hézagot pótló, de még a 
mellett egy nagyon örvendetes jelenség is. Hézagot pótló, mert 
ily teljes jegyzéket magyar nyelven nem láttunk, tehát nem is 
volt, örvendetes pedig azért, mert a mellett tanúskodik, hogy ne
künk is van már mivel büszkélkednünk és nem nézünk irigy 
szemmel egy Brockhaus-féle „Katalog'-ra. — Akik e jegyzéket 
bírni óhajtják — és nagyon ajánljuk mindenkinek — forduljanak 
egyenesen Révai testvérekhez (Budapesten, IV. váczi-utcza 1.), 
kik azt szívesen ingyen és bérmentve megküldik.

— Zola Emil legújabb regényt. Az „Egyetemes Regénytár* 
IV. évf. 7—8. kötete Zola „Alom* czímü regényét hozza. — A 
már II. kiadást ért csupán kiváló magyar írók elbeszéléseiből 
összeállított Mikszáth 1889. évi Almanachja után, a modern fran
czia regényirodalom egyik legújabb és legkiválóbb terméke Az 
„Álom* osak alig néhány héttel ezelőtt jelent meg Párizsban s 
Zol i e müvével fényesen ezáfolja azokat, kik csodás tehetségét 
azzal kicsinyítették, hogy csupán a visszataszítót, undorítót tudja 
festeni. E regény tiszta, szűzies és szende, s a legmagasztosabb 
költői ihlet lengi át, midőn egy leány szerelmét, ábrándozását Ír
ja le, ki ártatlanságból növekszik csöndes, egyházias környezet
ben, nem érintve a hétköznapi, durva világtól. De az idill mel
lett a realista író nem tagadja meg magát s leírásainak bősége, 
közbeszőtt egyháztörténelmi és mütörténelmi adatainak egész tár
háza és alakjainak jellemzése még eddigi legmelegebb híveit és 
ismerőit is bámulatra ragadták. „Ce román sera en effet d'une 
chasteté absolue et pourra étre mis dana les mains des jeunes 
füles. (Ez a regény valóban tökéletesen szűzies lesz és kezébe 
lesz adható a leányoknak is .) Irta egyszerű, de sokatmondó jel
lemzésül a szerző maga múlt évben. Es igazat fog neki adni min
denki, a ki emez eddigelé legszebb müvét gyönyörrel olvassa. Az 
„Alom* megjelent a Singer és Wolfner könyvkereskedésében a 
ára két díszes piros egész vászon kötésben 1 frt.

Ah ! a kis 6 éves Margit beteg, súlyos beteg.
Ott ül az édes anya a drága kincs betegágya mel

leit, forró anyai szeretettel átölelvén azt. Mellette áll 
eg\ erőteljes férfi, kcsüggesztett fővel, földre szeglett 
szemekkel. Ez Margit atyja. Szemeinek tompa merev
sége eláruló nyugtalan kedély állapotát, mély fájdalmát, 
íme! itt fekszik boldog házasságának egyetlen magzata. 
Itt, egyetlen gyermeke, drága Mug tji. Lizas nyugta
lansága egvre nő. A fájdalom jobbra-balra dobja a pi- 
czint ; majd nyugodtabb, majd feljajdul s ismét elhallgat. 
Szegény szülők ! — Szegény atyja, majd kétségbe esik. 
Jaj ! mikor lesz még reggel vagy legalább hajnal. Kit 
küldjön a 2 órányira fekvő P . . . . mezővárosba or
vosért P O nem mehet. 12 óra 50 pereskor jő éjszak 
felől a szemei) vonat ; 1 óra 08 pereskor pedig dél felől 
a tehervonat; itt keresztezik egymást. Ha nejét küldi, 
ki leszen Margit mellett?

Jaj ! Hideg veríték csurog le homlokáról.
Ah ! te mostoha sors.
Nyelve megdermed a csak szemeinek kétségbeeset

ten csengő pillantása beszél leírhatatlan kínjairól.
Szegény anya ! Elszorult szívvel, remegve lesi a 

kedves piczike lassú lelekzefét s arczán folyton válta
kozó pirt es halványságot, hisz már igen kevés életjelt 
ád önmagáról.

Most felugrik a jó anya, elszántan lekapja férje 
bundáját, az éjjeli lámpást s P , . . . be siet orvosért.

Te jó anya ! Drága anyu ! Ne menj el ! Bajod lest 
az utón. Ne menj e zord időben. Vigyázz önegész
ségedre.

Hasztalan ! ő megy.
Mialatt lélekszakadtan, szivszaggató zokogás közt 

rögös, rövid mezőutakon, térdig érő sárban magzatának 
szabaditójáért siet: a megtört férj a szobi legvégső 
szögletébe ül, székére görnyedve tompa kétségbeeséssel 
nézi lánykáját. J i

Rövid felóra múlva felkel, ráveszi köpönyegét, ké
zébe fogja a vasúti — je'zőre függesztendő lámpáját — 
meg egy pillantást drága kincsére s elhagyván a szo
bát, ki lép a komor éj sűrű homályába.

Kötelesség hívja ! A meggyűlt felhők még egyre 
hullottak nagy cseppekbea a földre, bőségesen megáz
tatva ruháját. A visító szel csak úgy metszi égő ar- 
czát. — De ő nem gondol vele. Lelkét sokkal szomo
rúbb érzet tartja lefoglalva. Fejében rémjelenetek 
kerignek. Füleiben szakadatlanul e szavak zugnak : 
Lányom ! Beteg lányom !

Szeretett nőin I — — — — —
De mi ez? Hogyan? 12 óra 50 perez már elmúlt 

s semmi jelzés ; a vonat nem jő ! 1 óra 08 perczkor 
pedig jő a tehervonat. Oh 1 minő szerencsétlenség tör
ténhetik itt ! Hány emberélet vész el, ha a két vonat 
összeütközik ! Ah ! s néki, ki anynyira kivan sietni, 
hogy szeretett lányát legalább meghalni látná — néki 
itt kell maradnia ! Mily borzasztó állapot 1

Kötelesség; hivatal-vesztés; sok emberélet; szegény 
Margit ; szeretett feleség künn e zord időben !

Ah ! jaj nekem !
Ily s hasonló gondolatok keresztezik elfáradt agyát.
A czőveg mellé dől s elcsendesedik.
Borzalom! Lelke össze volt zavarva ; gondolkozása 

megbénult ; nem érzett, nem tudott már semmit, csak 
azt, hogy szerencsétlen. Szép férfi arczán sűrű köny 
nyék hullnak alá — talán éltében az elsők ! — — —

E borzasztó állapot tartott vagy másfél óra hosz- 
azat. Ekkor házán megkondal a jelző-harang — egy 
hosszú fütty s elrobog mellette a várva várt éjszaki 
vonat. A szolgálatot tevő személyzet hideg udvarias
sággal viszonzá tisztelgését, mintha mi sem történt volna.

. Most ismét szünet!

De jaj ! szivét szorulni érzi; nem bírja ki toyább. 
Atyai szemetének egész melegével rohan be egy pilla
natra kedves lányához. Leborul a. egyetlen gyermek 
ygya előtt s hangosan zokog.

Margit változatlan volt.
A szoba jótékony melege erőt vesz rajta és a 

testben — lélekben megtört jó atyát pár perezre a 
nyugvás, az édes álóm csendes honába vezeti.

Minte> y 20 perez múlva hirtelen feleszméledik s 
az ajtó felé tekint. Ah ! annak küszöbén áll kedves 
neje, rémületéé, kipirult arczczal, libegő kebellel, viz- 
től-sártól alig felismerhető, szemeit mereven a kis an
gyalra, a kis Margitra szegezvén — ott áll egyedül, 
orvos nélkül ! (Eső mia t P .... be még sem me
hetett).

A halá'csendet, a kínosnál kínosabb feszültséget 
és izgatottságot félbe szakítja e pillanatban künn a ha
rang ismeretes tornya 3-szoros kongása — utána egy 
hosszú irtóztatón sívitó, messze elhangzó, szivrepesztő 
fütty.----------------

Felrezzen az atya — fel az anya s oh ! egek cso
dája I — fel Margit is. -• — — — — .— — — —

Kötelessége után a szobából kirohanó derék ke
nyérkeresőt egyetlen reményének, vigaszának oh ! min
denének eme tisztán érthető, angyali hangokhoz hasonló, 
boldogító szagai kísérik: Mama! Édes mamám, ne sírj, 
a kis Margit már ne:n beteg! — — — — — — -

A megkésett tehervonat is szokott lassúságával 
elrobog derék őrünk mellett — de nem oly hideg kö
zönynyel mint a személyvonat, inere fez elviszi az ő 
terhet is.

Kelemen.



melynek fehér fényt és szilárdságot 
kölcsönöz, s a mellett a foghú»t erő
síti és épen tartja.

Olvasóinknak tehát tényleg szolgá
latot teszünk, a midőn figyelmüket 

1 ezen régi és hasznos készítményre 
felhívjuk, a mely a legjobb gyógyszer 
és egyedüli óvszer a fogfájás ellen.

298/88.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kőszegi kir, járásbíróság mint telekkönyvi ha

tóság közhírré teszi, hogy CsSC8ÍnOVÍtS ZS. Beildeko- 
vits Magdolna füst hegyi lakos vegrehajtatónak t'sa 
csinovits Antal füsthegyi lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 20 fit. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj
tási ügyében a kőszegikir. járásbíróság területén lévő 
FÜSthegy község határában fekvő a füsthegyi 9. az. 
tjkvben felvett A. I. sorsz. 1 — 18 aaui 9 h zszámu 

telekből Csacsinovits Antalt illető fele részre 
354 frt. továbbá a füstbegy i 16 sz tjkvben felvett 264 
hsz. egész szántóra 28 f:t. a 266 hsz. egész szántóra 
8 frt. a 268 hsz. egész szántóra 60 frt és a 271 h'Z. 
egész szántóra 100 fiiban ezennel megállapított kikiál
tási árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az

1889-ik évi április hó 25-ik nap
ján délelőtti 10 órakor

Füsthegyben a község háziban megtartandó nyilvános 
árveresen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10u0-át készpénzben, vagy az 1881. LX.. 
t. cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság- 
ügy miniszteri remielet 8. §-áb#n kijelölt évadéi, képes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgállatni..

Kelt Kőszegen, 1888 ik évi július hó 11-ik napján. 
A kőszegi király i járásbíróság mint tkönyvi hatóság.

Hoehsinger, 
kir. aljárásbiró.

HP InhtTiayniaok fagyta is IMn tótok S 
Magyarország legolcsóbbés legdíszesebb 

Képen 
lxetila.pja el

„Képes családi lapok".
Mint társa lalmi. szépirodalmi s ismeret terjesztő 

hetilap eddig is megbecsülhetetlen szolgálatokat telt 
a magyar nemzeti közművelődésnek, ma azonban nem 
csak kiváló tényezője a magyar irodalomnak, hane 
nélkülözhetetlen barátja a magyar müveit csalá
doknak. Változatos elénk a legszigorúbb kritikát 
is kiálló olvasmányai : a legjelesebb magyar Írók 
tollából erednek s a külföldi irodalomból csak a szín- 
aranyat mutatják be az olvasó közönségnek. A gon
dos él nk szerkesztés, az Ízléses és díszes kiállítás, 
az eszme és az érzelem-neme-itő tartalom, a jó ízlés, 
a legjelesebb külföldi lapok képeivel versenyző mű
vészi kivitelű képek szeLemi kincsesé avatják 
minden számát.

«•» Egy jó könyv. «•»
...... A küldött könyv útmutasásai ugyan rövidek és ve
lősek. de mintha csak a gyakorlati használatra termettek 
volna; nekem és családomnak a legkülönbözőbb betegségi 
esetekben igen kiváló szolgálatokat tettek!* így és hasonló
képen hangoznak a köszönőiratok, melyeket Kichter kiadó
intézete „A Betegbarát" czimű, rajzokkal ellátott könyv 
elküldéséért majdnem naponként kap. Mint az ahoz nyomta 
tott 8 a szerencsésen meggyogyitottaktól származó értesítések 
tanúsítják, az abban foglalt tanácsok követese által még oly 
betegek is gyógyulást nyertek, a kik már minden reményt 
feladtak. E könyv, melyben hosszú évek tapasztalatainak 
eredményei vannak leteve, megérdemli a legkomolyabb 
figyelembevételt minden beteg részéről, bármi bajban is 
szenvedjen. Ki e becses könyvet megszerezni óhajtja, az 
írja egyszerűen egy levelező lapra magyar nyelven „Egy 
betegbarátot" és pontos czimét s czúnezze a levelező lapot 
Kichter kiadó-intézetébe Lipcsében.— A megküldés 

ingyen történik.

HIRDETÉSEK.

Nyár! vagy Tél!
Kitűnő hatásúnak 
bizonyult a O*ert- 
ner-fele franczia 
folyékony fény máz, 
melyei kefélvén nél
kül 1 perez alatt a 
csizma tükörfényes
sé lesz, melynek 
fénye a bőr nedves 
állapotában sem tü-

nik el, festéket 
nem ereszt. Ezen 
szer s cs. kir. had
seregben már 6 
é e hogy behoza
tott. Szállítási ára 
2 üvegnek 1 frt. 
30 kr., 6 üvegnek 
3 frt., 12 üvegnek 
4 frt. 80 kr. por- 
toroentesen.

A „Képes Családi Lapok" 
előfizetési ára 

„Hölgyek Lapja" 
czimű divatmelléklettel Ós a külön könvvvó be

köthető regény-melléklettel együtt:
Egész évre — — — — 6 frt — kr.
Fél évre - — — — 3 frt — kr.
Negyed évre -- — — — I frt. 50 kr.

Előfizetések legczéiazerűbbbeh postautalványon kül
dendők.

MuíatványsKámokat ingyen
és bérnientesen küld és előfizetéseket a hó bármely 
napjától elfogad a

„KÉPES CSALÁDI LAPOK‘ 
kiadóhivatal a

Budapesten, V., Nagy-korona utcza 20. szám. 
Teljes számú példányokkal még mindig 

szolgálhatunk.

A m. kir. államvasutak gépgyára
JJ legújabb szerkezetű és minden tekin

tetben felülmulhatlan ^ 
gyakorlatilag legjobbaknak bizonyult

6—8 és 10 lóerejü lokomobiljait
fa-, szén- és szalmafütésre, valamint

48“ 54“ és 60“ széles vaskeretü gózcséplö 
gépeit

kedvező feltételek mellett ajánlja

FöHér X^ilslés,
a magy. kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöke

Budapest, üllöi-út 25. sz, „Köztelek*.

toTúymaok fagyta ti testve kiültük.

Érdekes a cs. kir. hadsereg és lótulaj
donosoknak.

Miután ezen fénymáz a bőrszereknek sütet fekete szint 
ád és tartóssá teszi, miután zsíros részekből áll, fényét nem 
veszti, ha mocskos vízzel lemosatható. Olcsó, és igen takuré- 
kony miért is mindennemű lábbeli, és szíjak kenésére ajánl
ható. Különösen ajánlható nagy fuvarosoknak, uradalmaknak 
vadászoknak, gazdatiszteknek, vasúti hívat* nokoknak s. a t. 
— Kilója ezen kenyőctnek 1 frt. 50 kr. — 4 kilónál a szállí
tás portómentes.
Szállítás naponta történik a Gaertner Richard 
féle bejegyzett ezég és cs. kir. hadsereg-sí dlitó által. 
Bernben; iroda én raktár'. I., Gizelláid 4. sz.

Hamsnálatl módja én levelesé* minden 
orsságon nyelven.

T? alr+á^ftenV" Róth Sándor, Neumann N és Xwad£wwAUúQj£ ■ Deutsch Dávid Kőszegen.

Fog«Elixir. fogpor és fogpaMa 
a fóliák leitío co hcejijco 

,Benedek-rendü‘ szerzetesektől

FELHÍVAS! *
A „Gazdák és iparosok általános hitelszö

vetkezete “
mely a budapesti kereskedelmi- és váltótörvény-1 
szék által a társas ezégek lajstromába 1886-ik év 
VII. kötet 263. lapján 17 31/1 sorszám alatt be- 
jegyezve lett, s így általános szövetkezetünk köz-1 
érdekű czéljának ismertetés ideje is elérkezvén, 
tisztelettel értesíti Kőszeg és vidéke minden ke
resztény vallást követő hitsorsosait, hogy jóté
kony működését e vidékre is kiterjeszti ; elhárí
tani szándékozván azon nyomasztó közgazdasági 
viszonyokat, mely szerte pusztít az országban.

Bajainkon csak összetartó erővel segíthetünk!
Lég hathatósabb érti rejlik pedig a szövet
kezeti esz méhen.

Tömörüljünk keresztény kitsorsosaink- 
EaTTg^^estüTett^^^^i^^TH^e^^^^^n’^2

Fölkérjük ezen okból Czimedet. hogy szövet
kezetünk kötelékébe belépni, s az ezáltal nyújtandó 
előnyökben való részvétel mellett neme* törekvé
sünket előmozdítani szíveskedjék.

A belépni szándékozók nyilatkozatuk aláírása 
végett Kőszegen, Köszegiutcza 365. sz. Gru- 
bér Gusztáv ÚT hazánál levő szervezési irodában 
naponta délelőtt 8-tól 12 óráig f. évi deczember 
hó 25-ik napjáig jelentkezhetnek, hol egyszersmind 
bővebb tájékozás nyerhető.

Kelt Budapest, 1888. deczember hó 15-én

«Mü n ipirowk iltoi hitúiMiiiti” 
IgaKgatÓMága.

Soulac-I apátság Girond -b n
Prior: Doni ^ingueloiiiie

2 arany erem;
Biü«»cl 100O - Z-exLierv XöSi 

A l<*icmaK*«ahb kitüntetések.

Feltalál 1 07^ kön1’'"”-- ”” r‘"“' latou; lU/Q-öaU prior által
A f8t i«ztelendő és ke

gyes ..Benedek rendi -ek 
fog-elixirjének minden
napi használata, — egy 
pár cseppnyi adag egy 
pohár viz*>en — meg
akadályozza a lyukai 
fog képződéitől és meg 
KJ'úgy ltja a lyukas fogat,

Húz alapíttatott 18o7beti.aaawili Bordeaux 106 és ios, 
FöUgynUk: ÚAUUUI Rue Croix de Sequey.

Kapható minden nevezetesebb iUats:eráró - keres 
kedésben, gyógyszertárakban és '„gyógyszerárü- 

(drogue) kereskedések!! n.

T ü d ő - b aj o k.
G-áz-b elég*z és 

gyógyít tüdősorvadást, tüdö-hadeit, sorvadást, Mthmát, idült 
katarust, tűdö-katarust a. a. t.

A leghietetlenebb a látszólag elérhet- 
len ideáját az orvosoknak a tüdőbajt gyó
gyíthatni, ma már teljesen elérhetni. Vi
lághírű professorok és doktorok bizonyít
ványai, a meggyógyultak bizonylatai száz 
számra, melyeknek hitelesített másolatait 

kívánatra mindenki bérmentve meg
kaphatja; gyógytudomduyi szaklapok 
kedvező hirdetései, a legnagyobb 
kórházadban való alkalmazása — a 
legfényesebb tanúságot tesznek a 
meglepő nem is sejtett eredményeire 
nézve a belégzési és beöntési gyó

gyító módszernek. — A lényegesebb e nem
beli tudósítások közt Dr. Borgeon és Dr. 
Morei tanárok írják : .köhögés, kiköpés, 

váltó láz., zúgás 3 nap múlva kissebbedett, 
majd egészen eltűnnek; álom és étvágy vissza
térnek*. Testsúly növekedése l/,-l kiló he

tenként. A legmegerőltetőbb életmód újra folytatható*. — 
Cornil és Vernenil tanárok ezt mondják: .Antiiménál azonnal 
elmarad a légaéi-h’ány. — Teljes gyógyulás 8 nap alatt". — 
Fi Antal tanár és Dr. Statz : „Láz, éjji izzadás, köhögés, köpés 
elmúlnak — rendkívüli éhezés támad — testsúly gyarapodása 
5 kiló — Dujardin tanár: .idült katarus meggyógyittatott* 
— Dr. Laughlin „30 magas fokú tüdőbeteg mind meggyógyult* 
— Hasonló nyilatkozatok vannak a betegektől. A gyógymód 
nem alkalmatlan a a rendes foglalkozást nem akadályozza. — 
A cs. kir. szabadalmazott Oáz-kilögzési készülék használati 
utasítással orvosoknak és saját használatra utánvéttel 8 frtjával 
gázkéssel 10 frtjával küldetik.

Med. Dr. Állmaim Által, 
Bécs, VII. Bet. Mariahilferstrasss Nr. 70.

Az ól tahi nősítit ismert, jó hírnévnek örvendő s több oldalulag ki
tüntetett sós törszesz készítményem — kelendőségénél fogva — sok 
utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy azo
kon czimjegvcímet módosítom s arra kék nyomatban saját házam 
külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt egyszersmind védjegy

ként a budapesti iparkamaránál.

SÓSBORSZESZ
L-yui^ en> hibát eszközöl: csuzos szaggatás, fagyás, fog- és 
fej fajdal inak, szemgyengeség, bénulások, zsugorok stb. 
ellen; de különösen & bedörzsölés-kenö-gyuró-gyógyniódndl 
(másságé) igen jó hatásúnak bizonvult. Fogtisztltó szerül 
is igen aj inihutó. a mennyiben a fogak fényét elősegíti, a fog- 
hUMt elón biti és a száj tiszta, Szagtalan izt nyer a SZ2SZ el pá
rolása üt ni, valamint ajánlatos e szer fejmosásra is a hajidegek 
erősítésére, a fejkorpaképzödés megakadályozására és annak meg

szüntetésére.
Ára egy nagy üveggel 1 frt., egy kisebb üveggel 50 kr.

Brázay Kálmán
Budapesten VI. kerület. Muzeum-körut 23. Sz.

Kapható Kőszegen: Schneiler Ernő, Fuchs Feroncz, Unger József, Randiéi Vilmos, Pollák Sándor, 
Jánosa (»>u!a. Wentzl Ede.

Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen.


